
BIOCIDE 
АНТИМИКРОБНЫЙ ПЫЛЕСОС

ДЛЯ СУХОЙ УБОРКИ

Модель:  ATIBCV
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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
При использовании электроприбора всегда необходимо соблюдать основные меры предосторожности, включая следующие:

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ МАШИНЫ ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ.
Машина предназначена для коммерческого использования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ОПАСНО: Несоблюдение указаний «ОПАСНО» может привести к тяжёлым травмам или смерти.
Прочитайте и соблюдайте все такие указания в руководстве пользователя и на машине.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Несоблюдение указаний «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ» может привести к травмам
у вас или других людей, а также к повреждению имущества. Прочитайте и соблюдайте все такие
указания в руководстве пользователя и на машине.

ВНИМАНИЕ: Несоблюдение указаний «ВНИМАНИЕ» может привести к повреждению машины
или другого имущества. Прочитайте и соблюдайте все такие указания в руководстве пользователя и
на машине.

ОПАСНО: Если перед эксплуатацией, обслуживанием или ремонтом машины не прочитать
руководство пользователя, это может привести к травмам у вас или других людей, а также к
повреждению машины или другого имущества. Перед использованием машины необходимо пройти
обучение работе с ней. Если вы или ваши операторы не владеете языком данного руководства,
попросите полностью разъяснить его до начала работы с машиной.

ОПАСНО: Работа с не полностью собранной машиной может привести к травмам или
повреждению имущества. Не эксплуатируйте машину, пока она не будет полностью собрана. Перед
работой внимательно осмотрите машину. Используйте её только так, как описано в данном
руководстве. Используйте только рекомендованные производителем насадки.

ОПАСНО: При работе вблизи легковоспламеняющихся материалов и паров машина может стать
причиной взрыва. Не используйте машину с топливом, зерновой пылью, растворителями,
разбавителями или другими легковоспламеняющимися материалами либо рядом с ними.

ОПАСНО: Не собирайте легковоспламеняющиеся жидкости, пыль или пары.

ОПАСНО: Не собирайте ничего горящего или дымящегося, например сигареты, спички или
горячую золу.

ОПАСНО: Машина пригодна для сбора пыли, опасной для здоровья, при условии, что все
фильтры правильно установлены.

ОПАСНО: Использование машины с повреждённым шнуром питания может привести к поражению
электрическим током. Не используйте машину, если шнур питания повреждён. Не перемещайте
машину за шнур питания. Держите шнур вдали от нагретых поверхностей. Не отключайте машину,
дёргая за шнур: беритесь за вилку, а не за шнур. Перед отключением от сети выключите все органы
управления. Не защемляйте шнур дверью и не протягивайте его вокруг острых кромок или углов.

ОПАСНО: Выполнение технического обслуживания и ремонта машины, не отключённой должным
образом от источника питания, может привести к поражению электрическим током. Перед любым
обслуживанием или ремонтом отключите питание.
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Предупреждение: Эксплуатация машины без соблюдения всех табличек, наклеек и т. п. может
привести к травмам или повреждениям. Перед началом работы прочитайте все таблички на
машине. Убедитесь, что все таблички прикреплены или закреплены на машине. Сменные
таблички и наклейки можно получить у дистрибьютора производителя.

Предупреждение: Электрические компоненты могут замкнуть при попадании на них воды или
влаги. Не допускайте намокания электрических компонентов машины. Всегда храните машину в
сухом месте.

Предупреждение: Использование машины для перемещения предметов или как подставки
может привести к травме оператора или повреждению машины. Не используйте её как ступеньку
или мебель и не позволяйте играть с ней. Будьте особенно внимательны рядом с детьми.

Предупреждение: Движущиеся части машины могут стать причиной травм и/или повреждений.
Держите руки, ноги, свободную одежду, волосы, пальцы и все части тела вдали от отверстий и
движущихся частей.

Предупреждение: Если брать вилку или машину мокрыми руками, возможно поражение
электрическим током. Не берите вилку или машину мокрыми руками.

Предупреждение: Не используйте машину без установленного пылесборного мешка и/или
фильтров.

Предупреждение: Под крышкой вращаются лопасти вентилятора. Перед открытием крышки
выключите машину. Дождитесь полной остановки вентилятора/щётки, иначе может выбросить пыль
и мусор.

Предупреждение: Если машина работает неправильно, падала, была повреждена, оставлена на
улице или уронена в воду, верните её в авторизованный сервисный центр.

Предупреждение: Перекрытие отверстий может повредить машину. Не вставляйте предметы в
отверстия и не используйте машину с перекрытыми отверстиями; следите, чтобы в них не было
пыли, ворса, волос и всего, что уменьшает поток воздуха.

Предупреждение: Использование машины без установленного пылесборного мешка и/или
фильтров может привести к травме оператора или повреждению машины. Не используйте машину
без установленного пылесборного мешка и/или фильтров.

Предупреждение: Если не соблюдать осторожность при уборке на лестницах, возможны
травмы оператора и/или повреждение машины. Соблюдайте особую осторожность при уборке на
лестницах.

Предупреждение: Для снижения риска поражения электрическим током всегда используйте
трёхпроводную электросеть с заземлением. По возможности подключайте машину к розетке,
защищённой устройством защитного отключения (УЗО). См. «Инструкции по заземлению».

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ
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Инструкции по подключению машины на 120 В
к источнику питания

Машина работает от электросети переменного тока 120 В, 60 Гц. Перед подключением шнура питания к
розетке убедитесь, что частота и напряжение сети соответствуют требуемым.

Предупреждение: Для снижения риска поражения электрическим током защищайте машину от
дождя. Храните машину в сухом месте.

Предупреждение: Для снижения риска поражения электрическим током всегда используйте
трёхпроводную электросеть с заземлением. По возможности подключайте машину к розетке,
защищённой устройством защитного отключения (УЗО).

Предупреждение: Не обрезайте, не удаляйте и не ломайте заземляющий штырь вилки. Если
вилка не подходит к розетке, обратитесь к электрику.

Предупреждение: Изношенные, порезанные или повреждённые шнуры и вилки должен
заменять уполномоченный специалист сервисной службы.

Предупреждение: Если для подключения к розетке необходим удлинитель, его провод должен
быть как минимум на один размер больше по сечению. Например, для шнура питания с
маркировкой 12/3 нужен удлинитель с маркировкой 10/3. Не используйте удлинитель
недостаточного сечения.
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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ

• Перед использованием оборудование должно быть правильно собрано со всеми
компонентами

• Убедитесь, что электрическая розетка подходит для вилки машины
• Перед подключением убедитесь, что указанное напряжение двигателя соответствует

напряжению сети
• Никогда не используйте оборудование рядом с легковоспламеняющимися, взрывоопасными

или токсичными веществами: искры от двигателя могут вызвать опасные реакции.
• Всегда отключайте машину от электрической розетки, если оставляете её без присмотра, а

также перед любым ремонтом.
• Обслуживание и ремонт должен выполнять только квалифицированный персонал.

Используйте только оригинальные запасные части производителя.

Эксплуатация

Данная машина — коммерческий пылесос, предназначенный только для сухой уборки.
Хранить машину необходимо в сухом месте.

1. Прикрепите бумажный мешок к дефлектору входного патрубка бака. См.
рисунок 1.

2. Убедитесь, что картриджный фильтр надёжно закреплён в нижней части
головки пылесоса. См. рисунок 2.

3. Натяните обработанный предфильтр на картриджный фильтр HEPA. См.
рисунок 2.

4. Закрепите фиксатор фильтра двумя крепёжными винтами.

5. Установите головку пылесоса на бак и закрепите её двумя защёлками.

6. Вставьте шланг во входной патрубок бака до фиксации. См. рисунок 3.

7. Присоедините подходящую насадку для уборки.

8. Включите пылесос, нажав выключатель на головке пылесоса.

Рисунок 1

Рисунок 2

Рисунок 3

После использования
1. Повесьте шнур на крючок.
2. Храните прибор в помещении, вдали от источников тепла.
3. Прибор оснащён самовосстанавливающимся тепловым

ограничителем для защиты двигателя от повреждения. При
срабатывании теплового ограничителя выполните одно или
несколько из следующих действий:

• Замените мешок
• Очистите или замените картриджный фильтр
• Проверьте шланг и входной патрубок бака на наличие засоров
• Подождите несколько минут, пока тепловой ограничитель снова не замкнёт цепь
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1  ATIBCV1006   1 

2  ATIBCV3273   2 

3  ATIBCV20725   1 

4  ATIBCV1006   2 

5  ATIBCV20726SL  1 

6  ATIBCV7603   1 

7  ATIBCV0114   1 

8  ATIBCV0117    1 

9  ATIBCV0138   1 

10  ATIBCV0139   1 

11  ATIBCV1006   1 

12  ATIBCV3935   1 

13  ATIBCV3464   1 

14  ATIBCV1050   6 

15  ATIBCV3383    1 

16  ATIBCV2738SL   1 

17  ATIBCV0138   1 

18  ATIBCVH2   1 

19  ATIBCV2627   6 

20  ATIBCV2591SL   1 

21  ATIBCV7585TP    1 

22  ATIBCV7630   1 

23  ATIBCV7635  1 

24  ATIBCV3190GSL 1 

25  ATIBCV7765   1 

26  ATIBCV21036   1 

27  ATIBCV3156   4 

  

1  ATIBCVH1        1 

1      ATIBCVSF  1 

Поз. Артикул Описание Кол-во
Винт 5x20
Винт 5x55
Ручка крышки
Винт 5x20
Крышка верхняя
Индикатор
Выключатель
Шнур
Кабельный ввод
Зажим шнура
Винт 5x20
Проставка
Клеммная колодка
Винт 5x35
Колпачок
Кожух двигателя
Кабельный ввод
Фильтр HEPA
Винт 5x40
Плита двигателя
Двигатель
Прокладка двигателя
Шумоглушитель
Основание с прокладкой
Опора фильтра
Кронштейн фильтра
Винт 5x20

Поз. Артикул Описание Кол-во
Фильтр HEPA
Предфильтр
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1   ATIBCV2652A   1 

2   ATIBCV2846   1 

3   ATIBCV2593   1 

4   ATIBCV2586  1 

5   ATIBCV21153    1 

6   ATIBCV1026   4 

7   ATIBCV1302    4 

8   ATIBCV1847/S    2 

   

Сборка бака и тележки  ATIBCV

Сборка бака

Поз. Артикул Описание Кол-во
Крышка входного патрубка
Прокладка входного патрубка
Дефлектор
Основание крышки патрубка
Бак
Винт 5x30
Заклёпка
Защёлка
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1   ATIBCV20744    1 

2   ATIBCV0558   2 

3   ATIBCV1005   4 

4   ATIBCV6043   2 

5   ATIBCV6044   2 

 

Сборка бака и тележки  ATIBCV

Сборка тележки

Поз. Артикул Описание Кол-во
Основание
Поворотное колесо
Винт M5x14
Заднее колесо
Колпак ступицы
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1  ATIBCV0616    1 

2  ATIBCV0617    1 

3  ATIBCV0004    1 

4  ATIBCV1685VHA     1 

5  ATIBCV6240VHA   2 

6  ATIBCV6158VHA    1 

7  ATIBCV6210VHA  1 

ATIBCVBAG   

ATIBCVH1   

ATIBCVH2   

ATIBCVSF   

 

 

Аксессуары

Поз. Артикул Описание Кол-во
Ручная насадка
Щелевая насадка
Круглая щётка
Шланг
Трубка прямая
Трубка изогнутая
Комбинированная щётка для пола

Фильтры
Бумажные мешки, 5 шт./уп.
Фильтр HEPA, основной картридж
Фильтр HEPA, выпускной картридж
Предфильтр, обработанный
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Гарантийная политика

Ограниченная гарантия
Компания Atrix International гарантирует первоначальному покупателю отсутствие
дефектов материалов и изготовления нового уборочного оборудования при
нормальной эксплуатации и обслуживании, как указано ниже.

3 года
С учётом изложенных ниже условий компания Atrix International гарантирует
отсутствие дефектов материалов и изготовления всех полиэтиленовых баков в
течение 3 лет. На заменённые или отремонтированные детали гарантия
действует до окончания первоначального гарантийного срока.

1 год
С учётом изложенных ниже условий компания Atrix International гарантирует
отсутствие дефектов материалов и изготовления всех остальных компонентов
уборочного оборудования в течение 1 года. На заменённые или
отремонтированные детали гарантия действует до окончания первоначального
гарантийного срока.

Компания Atrix International поставляет первоначальному владельцу запасные
части за плату, включая доставку. Если деталь возвращена в течение 30 дней и
признана дефектной, владельцу компенсируется стоимость запасной части,
включая доставку и обработку.

Изнашиваемые детали, на которые гарантия не распространяется: ремни,
угольные щётки, шнуры питания, колёса, щётки, пады, рукоятки, фильтры, сетки,
шланги и скребки (сквиджи).

Данная гарантия не распространяется на неисправности, вызванные
неправильным или небрежным использованием, ненадлежащим обслуживанием
(согласно руководствам по эксплуатации), применением неразрешённых
запасных частей, ремонтом, выполненным не компанией Atrix International, а
также повреждениями при транспортировке.

Компания Atrix International отказывается от какой-либо ответственности за
любой прямой, косвенный, фактический, случайный или последующий ущерб,
который может быть понесён в результате продажи, доставки, обслуживания,
использования или утраты любого изделия, простоя, затрат на оплату труда,
перевозку или иных расходов, прямо не указанных в настоящем документе.

Зарегистрируйте гарантию на сайте www.atrix.com.


